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مقدمه‌
• تفاهم نامه وین نتیجة یک کنفرانس بین المللي با موضوع "میراث جهاني1" و "معماري 
معاصر2" است که از سوی کمیتة میراث جهانی3 در بیست و هفتمین جلسه آن در پاریس 
)سي ام ژوئن تا پنجم جولاي سال 2003( درخواست شده بود و از 12 تا 14 ماه مي سال 
2005 در وین اتریش تحت حمایت یونس��کو برگزار شد. در این کنفرانس بین المللی بیش 

از 600 متخصص از 66 کشور، حضور یافتند. 
• با در نظر گرفتن حوزة فعالیت کنوانسیون یونسکو، مربوط به حفاظت از میراث فرهنگی 
و طبیع��ی )عهدنامة میراث جهانی1972 و ی��ادآوری مفاد بندهای 4 و 5 آن(، تلاش برای 
هم��کاری جهانی و نیاز به بحث هایی در مورد موضوع اقتصادی پویا و تغییرات س��اختاری 

اخیر شهرهای موجود در فهرست میراث جهانی یونسکو مورد نظر قرار گرفته است.
• علاوه بر این یادآوري مي کند که مکان های موجود در فهرست میراث جهاني، براساس 
معیارهای ممتاز و ارزش های جهاني ثبت شده اند، بنابراین حفاظت از این ارزش ها باید در 

رأس تمام اقدامات حفاظتي و برنامه ریزی های مدیریتي باشد.
• این کنفرانس، بر"منش��ور بین المللي حفاظت و مرمت یادمان ها و محوطه های تاریخی 
1964 )ونیز("، "پیشنهاد یونسکو در مورد نگهداري اموال فرهنگی در معرض خطر توسط 
شرکت های خصوصی یا عمومي در سال 1968"، "پیشنهاد یونسکو در مورد تأمین امنیت 
و بررسی نقش مناطق تاریخي معاصر در سال 1976"، "منشور بین المللي باغ هاي تاریخي 
1982 )فلورانس("، "منش��ور بین المللي حفاظت از ش��هرهاي تاریخي و مناطق شهري در 
1987 )واشنگتون(" و سند نارا4 در سال 1994 و همانند دومین کنفرانس هابیتا 5 و آجاندا 
21 6 در اس��تانبول � که در ژوئن 1996 توس��ط اعضا به تصویب رس��ید � توجّه و تأکید 

ویژه ای دارد.
• مطالبی که در یادداش��ت وین بیان می ش��ود در واقع مروری بر مدارك مربوط به منش��ورها و 
قطعنامه های پیش��ین و نیز موارد تفاهم نامه جدید در مورد حفاظت پایدار محوطه ها و تک بناها، 
به عنوان یک بیانیة کلیدي براي نگرش یکپارچه و ارتباط دهنده بین معماري معاصر و توسعة پایدار 

شهری و یکپارچگي چشم اندازها بر پایة الگوي ساختمان های تاریخي موجود و مفهوم آن است. 

تعاریف
• بیانیه فوق بر ش��هرهای تاریخی ثبت ش��ده یا پیش��نهاد ش��ده برای ثبت در فهرست 
میراث جهانی یونسکو مانند شهرهای بزرگ تأکید دارد که دارای بناهای تاریخی جهانی و 

محوطه های باستانی در پیرامون شهرها هستند.
• منظر شهری تاریخی7 که در سال 1976 بر اساس " نظریة یونسکو در ارتباط با حفاظت 
و نقش محوطه های تاریخی معاصر" مطرح ش��د، به تجمع گروهی از ساختمان ها، سازه ها 
و فضاه��ای بازی8 برمی گردد که در بس��تر اکولوژیکی و طبیعی خود، ش��امل محوطه های 
باستان شناسی و دیرین شناسی باش��ند. این محوطه ها متشکل از سکونتگاه های بشری در 
یک محیط ش��هری مربوط به دوره ای هس��تند که از نقطه نظر باستان شناس��ی، معماری، 
ماقبل تاریخ، تاریخ، علمی، زیبایی شناسی، اجتماعی � فرهنگی یا اکولوژیکی دارای ارزش و 
پیوستگی هستند. این گونه از منظر، جامعه مدرن را شکل می دهد و از آن حیث ارزشمند 

است که می توان درکی از چگونگی زندگی امروزه داشت. 
• منظر شهری تاریخی با حالات اجتماعی گذشته و حال و همچنین پیشرفت هایی تلفیق 
ش��ده است که بر اس��اس محل مورد نظر پایه ریزی شده اند. این مناظر با عناصر ساختاری 
معین ش��امل کاربری ها، س��ازمان فضایی، ارتباط های بصری، نقشه برداری، خاك، پوشش 
گیاهی و همة عناصری که زیر س��اخت های فنی و المان هایی در مقیاس کوچک و جزئیات 

ساختمان )دیوارها، سنگ فرش، زهکشی، روشنایی و...( ترکیب شده است.
• معماری معاصر در یک مفهوم مش��خص، به همة  نقش��ه  ها و طرح های مهم، مداخلات 
طرح در محیط های تاریخی ساخته شده شامل فضاهای باز، ساختمان های جدید، الحاقات 

بناهای تاریخی و محوطه های باستانی می پردازد.
• نظریة توس��عة میراث فرهنگی، به خصوص در سرتاس��ر دهه گذش��ته، ش��امل تفسیر 
گسترده ای از شناخت همزیستی انسان با زمین یا وجود انسان در جامعه می شود که بر این 
اساس به رویکردهای جدید و متدولوژی نوین برای مرمّت شهری و توسعه در یک محدودة 
محلی نیاز دارد. منش��ورهای بین المللی و نظریه ها هنوز نتوانسته اند نظریة جامعی در این 

مورد ارایه دهند.
• تفاهم نامة وین به صورت واضح بر روی برخورد توس��عة معاصر و منظر شهری تاریخی 
تمرکز می کند. نظر به اینکه مفهوم منظر شهری تاریخی فراتر از ضوابط "مراکز تاریخی9"، 
"مجموعه ها10" و "محوطه ها11" اس��ت که اغلب در منش��ورها و قوانین حفاظتی اس��تفاده 

می شوند، بنابراین مفاهیم منظر و محدودة وسیعی را شامل می شود.

• منظر تاریخی ش��هرها و مفاهیم جامع آن از یک تکامل تدریجی بدست می آید. توسعه 
حوزه برنامه ریزی ها در سرتاسر یک دورة پیشرفت تدریجی شهرسازی، محوطه های الحاقی 
و نوس��از، موقعیت نقش��ه برداری، بیان اقتصادی و ارزش های فرهنگی � اجتماعی وابسته به 
جوامع را ش��امل می ش��ود. به طور مثال، حفاظت و نگهداری مناظر ش��هری تاریخی شامل 
بناهای منحصر به فرد حفاظت شده ای است که در فهرست میراث جهانی به ثبت رسیده اند.

اصول‌و‌اهداف‌
• تغییرات پیوسته در نحوة استفادة کاربردی، ساختار اجتماعی، سیاسی و رشد اقتصادی 
که در غالب مداخلات س��اختاری نمایان می شود، از مناظر شهری گذشته به ارث رسیده و 
ممکن است به عنوان بخشی از سنت شهر شناخته شود و به طور کلی به تصمیم مسئولان 

امر و گفتگو و همیاری با دیگر عوامل اجرایی و نیز سرمایه گذاران احتیاج دارد. 
•  مبح��ث اصلی معماری معاصر در زمینة منظر ش��هری تاریخی از یک طرف پاس��خی 
است به پویایی توسعه به منظور سهولت در رشد و تغییرات اقتصادی � اجتماعی، و از سوی 
دیگر، به طور همزمان به فضای شهری تاریخی و موقعیت منظر آن احترام می گذارد. زندگی 
در ش��هرهای تاریخی، به خصوص شهرهای میراث جهانی، نیاز به یک سیاست برنامه ریزی 
شهری و مدیریت دارد که به عنوان یک نکته مهم برای حفاظت مورد استفاده قرار گیرد. در 
این رابطه، اعتبار و اصالت شهر تاریخی که به وسیله عوامل مختلفی تعیین می شود نباید در 

معرض خطر قرار بگیرد )تصویر 1(.
• آیندة منظر ش��هرهای تاریخی ما نیازمند شناخت متقابل بین نظر و اعتقاد سازندگان، 
طراحان شهری، توسعه دهندگان شهر، معماران، طرفداران منابع طبیعی و صاحبان املاك، 
سرمایه گذاران و شهروندان است، تا با همکاری یکدیگر از میراث شهری خود حفاظت کنند. 
براین اس��اس در عین توجه به نوسازی و توسعة جامعه با رویکرد تاریخی و فرهنگی، برای 

انسجام و تقویت هویت اجتماعی نیز تلاش می شود. 
•  با توجه به این مس��ئله که بین انس��ان و محیط اطرافش ارتباط احساسی برقرار است، 
دید آنها به مکان، می تواند نقش اساسی در تضمین کیفیت زندگی او در محیط داشته باشد 
و نه تنها باعث موفقیت اقتصادی یک شهر شده بلکه منجر به پایداری آن و ثبات فرهنگی 

و مسایل اجتماعی شهر نیز شود. 
• نکت��ة مه��م دیگر، بحث عملکرد و مداخل��ة مردم به  منظور ارتق��ای کیفیت زندگی و 
کارایی بیش��تر تولیدات است که به واس��طه بهبود کار و فعالیت های اجتماعی و همچنین 
نوس��ازی و س��ازگاری محیط صورت می گیرد. این اقدامات بدون لطمه زدن به ارزش های 
موجود، ویژگی ها و فرم اولیه شهرهای تاریخی امکان پذیر است. این بدین معنی نیست که 
فقط اس��تانداردهای تکنیکی بهبود پیدا کنند، بلکه بازسازی و پیشرفت همزمان با محیط 
تاریخی باید براساس راهکارهای مناسب با ارزیابی ارزش های موجود و تأکید بر شاخص های 

فرهنگی با کیفیت بالا صورت پذیرد.
 

دستورالعمل‌هایی‌برای‌مدیریت‌حفاظت‌
• تصمیم گی��ری ب��رای مداخله و ایج��اد معماری جدید در منظر ش��هری تاریخ��ی باید پس از 
بررسی های دقیق صورت گیرد و به ارزش های فرهنگی و تاریخی آنها توجه شده و با سرمایه گذاران و 
کارشناسان خبره در مورد چگونگی کار مشورت کنند. در چنین شرایطی دستورالعمل ها باید بتواند 
بین بافت قدیم و جدید هماهنگی درست و منطقی ایجاد کند تا از اصالت12 و یکپارچگی13 ساختارها 

محافظت شود )تصویر 2(.
• برای حفاظت از شهرهای تاریخی که در معرض توسعه های معاصر قرار دارند، شناخت عمیق از 
سابقه تاریخی، فرهنگ و معماری یک مکان، بسیار حایز اهمیت است و باید کمیسیون های تخصصی 
معماری و شهرسازی تشکیل شود تا با ابزارهای علمی به تجزیه، تحلیل و ریخت شناسی آن بپردازند.
• تش��خیص به موق��ع فرصت ه��ا و تهدیدهای موجود در روند برنامه ریزی توس��عه، عامل بس��یار 
تأثیر گذاری برای کنترل توس��عه متعادل در روند طراحی اس��ت. همچنین بررسی، تجزیه و تحلیل 
جامع منظر شهری تاریخی نیز به عنوان راهی برای بیان مفهومی ارزش ها از اقدامات پایه ای در کلیه 
مداخلات س��اختار کالبدی به ش��مار می آید. در محافظت از ساختار کالبد تاریخی و ساختمان های 
موج��ود، تحقی��ق در مورد اثرات بلندمدت و پای��داری مداخلات برنامه ریزی ش��ده از اهداف اصلی 

محسوب می شود.
•  با در نظر گرفتن مفهوم اصلی برنامه ریزی ش��هری، معماری معاصر و حفاظت منظر ش��هرهای 
تاریخی، باید از طراحی ساختمان هایی با الگوی تاریخی اجتناب شود؛ چرا که این نوع طراحی ها در 
واقع تکذیب هر دو دورة تاریخی و معاصر است. از نگاه تاریخی نباید چیزی تعویض شود و بخش های 
تاریخی باید اصیل و خوانا باشد، چرا که هدف نهایی حفاظت و مداخله در این بخش، تداوم فرهنگ 

با وجود معاصرسازی است.
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رهنمودهایی‌برای‌توسعه‌شهری
• استانداردها و اصول اخلاقی، طراحی های سازگار با کیفیت بالا و همچنین اجرای دقیق 
از ش��رایط لازم در روند برنامه ریزی در بافت های فرهنگی � تاریخی است. کیفیت بناها در 
محوطه های تاریخی از نظر ارتفاع و ارزش های ساختمانی باید با مقیاس مناسبی مورد توجه 
قرار گیرد. در واقع، منظور به حداقل رس��اندن تأثیرات مستقیم بصری ساختارهای توسعه 
یافته جدید بر عناصر تاریخی موجود همچون محوطه های باستان شناسی است )تصویر 3(.

• هنر و معماری مورد اس��تفاده در س��اختمان هایی که در داخل یا پیرامون ش��هرهای 
تاریخی با طراحی شهری مناسب توسعه یافته اند، عناصری مهم در تجدید حیات این شهرها 
به ش��مار می آیند. درواقع، طراحی ش��هری و بیان هنری و تاریخ��ی این مناطق به همراه 

ویژگی های اقتصادی و اجتماعی آنها جهت انتقال به نسل های آینده است.
• طراحی فضاهای عمومی در محوطه های میراث جهانی یکی از اقدامات حفاظتی است و 
باید به نوع کارکرد ها، مقیاس، مواد و مصالح، روشنایی، مبلمان شهری، تبلیغات و فضای سبز 
توجه خاص ش��ود. زیرساخت های برنامه ریزی شهری در محوطه های تاریخی برای کاهش 
اثرات منفی جریان ترافیک و پارکینگ باید در همة ابعاد و با احترام به س��اختار تاریخی و 

ساختمان های موجود در آن مورد توجه قرار گیرد.
• مناظر ش��هری14 و منظر بام های15 ساختمان های بافت از محورهای اصلی دید و منظر 
هستند. همچنین هر ساختمان نیز با کارکردهای متفاوت آن، بخش جدایی ناپذیر هویت و 
منظر شهرهای تاریخی است. براین اساس در برنامه ریزی و ساخت معماری جدید و نوسازی 
بناها، احترام به الگوهای اصیل و منظر بام ساختمان ها باید مورد تأکید قرار گیرد )تصویر 4(.

• رعایت تناسب دید، حفاظت از نمای بناها16 و طراحی هماهنگ با الگوی تاریخی و اصیل 
شهرهای تاریخی در برنامه ریزی های جدید به عنوان یک اصل کلی باید مورد توجه قرار گیرد. 
همچنین مراقبت ویژه و دوره ای از منظر شهرهای میراث جهانی � که دارای ارزش های مکمل 
به لحاظ منظر تاریخی هس��تند � در برابر توس��عه های معماری معاصر در ارتباط با ماهیت 
تاریخی شهر تا اطمینان از وجود محدودیت ها در روند برنامه ریزی های جدید باید دنبال شود.
•  مدیریت تغییرات پویا و تحولات در مناظر شهري تاریخي میراث جهاني، شامل بدست 
آوردن اطلاعات دقیقي از س��رزمین و عناصر میراثي بااهمیت درون آن از طریق روش هاي 
علمي، تنظیم قوانین مربوطه، ابزارها و روش هایي که در یک پلان مدیریتي مشخص شده، 

با توجه به دستورالعمل هایی براي اجرای کنوانسیون های میراث جهاني است.
• توسعه و اجراي یک پلان مدیریتی جامع براي مناظر شهري تاریخي، نیازمند مشارکت 
یک گروه مشترك از کارشناسان و متخصصین خبره و انجام به موقع و مناسب مشاورة جامع 

عمومي در این زمینه است.
• حفاظت مداوم و بهبود عملکرد فضایي و ارزش هاي وابسته به طراحي از اهداف مورد نظر در 
مدیریت کیفیت مناظر تاریخي شهري است. در این خصوص تأکید اصلي بر روابط معماري معاصر 
و منظر شهرهای فرهنگی � تاریخی است و مطالعات در زمینة ارزیابي تأثیر بصري، باید همراه با 

پیشنهاداتي براي مداخلات معاصر باشد.
• جنبه هاي اقتصادي توسعة شهري نیز باید محدود به اهداف بلندمدت در حفاظت میراث باشد.

• بناهای تاریخي، فضاهاي باز و معماري معاصر به عنوان المان های ش��هری نقش مهمي 
در ارزشگذاری شهر دارند. معماري معاصر مي تواند در به وجود آوردن محیطي جذاب براي 
س��کونت و حضور گردشگران، یک عامل قابل رقابت براي ش��هرها باشد. معماري تاریخي 
و معاصر مي تواند به عنوان س��رمایه هایي براي جوامع محلي براي اهداف آموزش��ي، اوقات 

فراغت، گردشگری و خرید ایمن مورد استفاده قرار بگیرد.

توصیه‌ها
- محوطه ها و ش��هرهای تاریخی که پیش از این در لیس��ت میراث جهانی قرار گرفته اند 
و نیز هر اثر جدیدی که در فهرس��ت میراث جهانی بررس��ی می شود و دارای مفهوم منظر 
ش��هری هس��تند، باید موارد بیان شده در یادداش��ت های تفاهم نامه فوق را مورد نظر قرار 
دهند. بر این اساس این اصول باید در مقیاس مناسب و با برنامه های مشخصی برای تقویت 

حفاظت از مناظر تاریخی شهرها مورد تأکید قرار گیرند.
- با توجه به ثبت ارزش ها و مکان هاي جدید از فضاهاي ش��هري تاریخي در لیس��ت میراث 
جهاني، پیشنهاد مي شود که مفهوم مناظر تاریخي در انتخاب و ارزیابي آنها مورد توجه قرار گیرد.

- مطالعاتی به منظور امکان س��نجی و پیش��نهادات جدید برای تکمیل موارد موجود از 
منظر تاریخی شهرها و معماری معاصر توسط یونسکو در حال انجام است که در آینده در 

کنفرانس عمومی آن عنوان می شود. 
- ملاحظات فوق به طور مستقیم زیر نظر کمیتة میراث جهاني و یونسکو قرار دارد.

پی‌نوشت
 http://whc.unesco.org/archive/2005/whc05-15ga-inf7e.pdf متن اصلی این مقاله در س��ایت .*
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Abstract: The city development and growth 
around historic cities of many countries have 
been a major problem or the residents and city 
managers in the contemporary era. This rapid 
development can become a difficult challenge 
for city managers since it can be considered a 
threat to heritage values in case they are not 
controlled and managed properly. The 27th 
session of World Heritage Committee in Vien-
na, the emphasis on the issue of urban sprawl 
in contemporary era, will affect the landscape 
of historic cities for ever. In this contract man-
agement proposals for conservation of historic 
urban landscapes and solutions associated 
with modernization were offered. Therefore, 
regarding the rapid growth and development of 
cities especially around the historic and valu-
able core of the city, considering the proposed 
approaches of the conference is essential.

This article is extracted from Vienna memo-
randum which is available on the website below:

http://whc.unesco.org/archive/2005/whc05-
15ga-inf7e.pdf
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